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Barázdák.
A német császár állítólag a sasrenddel 

tüntetett ki két volt darabont ügyvivőt. Az 
egyik Vörös László, aki a kereskedelmi tár­
cát, a másik meg báró Feilitzsch Arthur, 
aki a főldmivelésügyi tárcát kezelte Fejér- 
váry alatt. És miért kapták a kitüntetést? 
Mert rendkívüli buzgóságot fejtettek ki a 
Németországgal megkötött kereskedelmi szer 
ződés megkötése körül.

Mindenki tudja, hogy ezt a szerződést 
jogtalanul, törvénytelenül, Magyarország aka­
rata ellen és Magyarország kárára kötötték 
meg.

A buzgólkodásért adott császári kitün­
tetés tulajdonképen Káin bélyeg, melyet a
nemzet mindig látni fog az árulók homlokán. 

*
Nincs aki ne ismerné azt a régi tolvaj­

fogást, hogy amikor a futva menekülő tol­
vajt üldözőbe veszik, 6 maga kezd torka- 
szakadtából kiabálni, hogy : Tolvaj 1 tolvaj I 
Fogjátok meg!

Éhez az ócska fogáshoz nyúl nagy 
szorultságában Ausztria, a midőn kígyót bó­
kát kiabál Magyarországra és a magyar nem­
zetre s szemérmetlenségében arra vetemedik, 
hogy mindazt a lelketlen bűnt, kapzsiságot, 
önzést, nagyképűséget, alattomosságot, amit 
Ausztria elkövet Magyarország ellen, az 
ijedtében fűhöz fához kapkodó Ausztria— 
Magyarországra fogja rá.

— Jaj, fogjatok meg, mert mindjárt 
elszakadok az én jó bolond gyarmatomtól 1 
— kiabálja dühösen.

És az esztelen nem veszi észre, hogy 
senki se marasztalja.

*

Boda Dezső. Ez a férfiú a darabontok 
virágzása idején bekukkant Debrecenbe 
kormány biztosnak. Mikor pedig Rudnayból 
„Én Rudnay“ feltett kalpagu vitéz lett, Bó­
dét Fejérváryék kinevezték budapesti főka­
pitánynak. Boda azóta szörnyen settenkedik 
a nemzeti kormány körül, hogy megmarad­
hasson állásában. De hiába, a szeg csak 
kibúvik a zsákból. Boda nem tud okos dol­
got cselekedni.

Legújabban megint belekötött a rikkan 
csókba. Megtiltotta nekik, hogy nem szabad 
kiabálva újságot árulni. És rájuk uszította a 
rendőröket a rikkancsokra. Lám, ilyen rövid­
látó ez a Boda főkapitánysági Nem veszi 
észre, hogy a rikkancsok erősebbek, mint 6:
meg fogják őt buktatni 1

*

Minden rossznak van jó oldala.
A chicagói rettenetes husbotrány, mely 

felháborította az egész világot, a magyar 
gazdákra nézve óriási haszonnal járhat. A 
förtelmek leleplezése után ugyanis sz ame­
rikai hús tröszt alighanem teljesen elveszti 
ez európai augol és német piacot.

Milyen jó alkalom volna most előtérbe

nyomulni a magyar élelmi szerekkel I Mintha 
a magyarok Istene készítette volna elő ezt 
az alkalmat, hogy Magyarország könnyebben 
megszabadulhasson a féltékenyen fenyege­
tőző osztrákoktól 1

Hamis vádak.
A hosszas időn át tartott ex-lex 

és " darabont-kormány által fölforga­
tott jogrend meglehetős zűrzavaros ál­
lapotokat teremtett az országban. —- 
Annyi bizonyos, hogy a parlamentnek 
sokat kell dolgoznia, hogy ismét a ren­
des visszonyok közzé terelje a közál­
lapotokat és elvégezze a tisztogatás 
munkáját is, melyre a jogrend helyre­
állítása mellett vállalkozott.

Ebben a munkában azonban a kor­
mány meglehetősen sok akadályra ta­
lál. A bukott rendszer hívei és letörött 
alakjai még egyre lesben állanak és 
sohasem mulasztják el az alkalmat, a 
mely arra kínálkozik, hogy a kormányt 
gyöngeséggel, megalkuvással, sőt áru­
lással is vádolják.

Csodálatos, hogy most azok álltak 
be nagy, sőt a kelleténél is nagyobb 
hazafiaknak, akiknek 38 esztendőn ke­
resztül minden úgy volt jó, ahogy az 
osztrákok akarták, a szabadelvű kor­
mányok uralkodása alatt sohasem jutott

Dráma a Bfro 55-ben.
Bardóo bácsi az ólei úgynevezett hajó­

töröttéinek szürfce gárdájába sorozta magát 
és írnok volt valamelyik minisztériumban. 
Nagyon mellékes, hogy melyikben, oly egy­
formák — csekély kivétellel — ezek az úgy­
nevezett hajótöröttek, mintha csupa vérsze­
ri nt való testvérek gyanánt marakodnának 
össze hivatali ketreceikben naponként leg­
alább kétszer Ez a passzus állítólag a tiszta 
igazságból virult ki köztudattá — Bardóo 
Tamásra azonban még sera illett, mert ez a 
kerekfejü, hallgatag, csendes hivatalnok soha­
sem marakodott, sohasem irigykedett és ál­
talában nem is igen látszott észrevenni, hoyy 
rajta kívül van-e még valaki azon másod­
emeleti hivatalszobában, hol végtelenül szor­
galmas tolla immár valami busz esztendeje 
szántogatta pompás, nyílegyenes sorokban a 
papirost, anélkül, hogy deresedő feje a má­
solás ez ördögi gyönyörébe belekonfundáló- 
dott volna — vagy nincsen senki ? Holott 
pedig volt ott még két kolléga, jóval fiata­
labb hivatalnok urak, mint ő — bár rend 
ben, pontosságban, megbízhatóságban ketten 
véve sem értek annyit, mint ő.

Az ablak közvetlen közelében dolgozó 
kolléga mintegy harminc éves lehetett, s a 
csekély kivételek közé tartozott: nem volt 
szürke és nem látszott hajótöröttnek. Kirítt 
az összes Írnok urak többé-kevósbbé kopott 
és kedvetlen táborából. Bsrdóc bácsi nem is 
értette, hogy mit keres itt ez a gondosan 
borotvált, finom fiatal ur. Hőtiszta gallérja, 
kézelői, csinos ruhája, fényes cilinder kalapja, 
elegáns felöltője, botja, szivarszipkája, órája, 
körömtisztitő ollója és nyúlánk alakjának

többi díszei — mind nem idev lók, mind 
nem a szegény hajótöröttet jellemzik, hanem 
a finom fiatal urat, ki csak tévedésből tartóz­
kodik a Nro 55-ben (második emelet jobbra) 
és nemsokára okvetlen el fog menni.

De nem ment. Tiz hónapja elmúlt, 
hogy jött, elfoglalta helyét az ablak mellett 
és dolgozni kezdett. Bardócz bácsi látta, hogy 
munkája silány piszmogáanál alig egyéb, de 
mivel hamarosan arról is meggyőződött, 
hogy az irodaigargaió 6 nagysága egy szót 
sem szól e jócskán hasznavehetetlen pisz- 
raogás miatt, eldöntötte, hogy ez a finom 
fiatal ur afféle protekciós kölönc és nyilván 
muszáj volt ide bedugni. Hát hiszen tőle itt 
lehet ezer esztendeig : észre sem . veszi. Min­
denki igazítsa a maga dolgát. O, a kitűnő 
hivatali chronométer, ezután is pontosan fog 
forogni a maga kicsi köröcskéjében és rá 
sem hederit az uj kollegára, kit • szentjánosi 
és nyékládházi János Kázmér lovagnak hív­
tak- Ez a hosszú név díszlett a névjegyein. 
Tehát úgynevezett jóházból való fiatal ur. 
És tehát holtbizonyos, hogy a nevén kívül 
vagy semmit sem örökölt a szüleitől, vagy 
ha örökölt, elverte az utolsó garasig, s de­
rékban kettéroppanva, benyomódott ide ka- 
Ionénak és haszontalan herének a szorgal- 
másán dolgozó méhek közé. Ö maga a leg­
szorgalmasabban dolgozó méhek eleje lóvén, 
joga van nem látni a hetét és fütyülni rá.

így is cselekedett. Nem állt szóba a 
finom fiatal úrral. Némán üdvözölte, ha jött, 
némán, ha ment- Titokban boszankodott, 
hogy „Kázmér lovag“ sohasem jött ham v 
rább reggeli kilencnél és déli fél egy óra 
tájban már elreent — megjegyzést erre a 
hallatlan rendetlenségre azonban nem mert

tenni, mert ez az irodaigazgató ur 6 nagy­
ságának leu magasabb jogkörébe vágott. Az 
pedig sohasem szólt e miatt egy árva szót 
sem — tehál ebből is kitetszett, hogy csak 
ugyan protekciós gyerek a lovag ur, akit 
muszáj tűrni.

A Nro 55-ben dolgozó harmadik számú 
Írnokot valami Kis Jánosnak, vagy Nagy 
Jánosnak. . , vagy minek . . . hívtak. Ször­
nyen mindegy, hogy igy hívták-e, vagy 
úgy, —- jelentéktelen, magába húzódó, igazi 
sötétszürke „sräjber“ volt szegény feje a 
javából, s nyilván az marad holtig. Tanító­
ság ró t ábrándozott, de nem érhette el a 
célját, mert beszédhibában szenvedett. Harc­
ban állt a „k“ és a „t“ betűkkel, főleg, ha 
kissé izgatottabb vagy lelkesebb hangulat­
ban volt a rendesnél. Egy egy tüzesebb, 
hazafias vers annyira dadogóvá tette, hogy 
teljesen elakadt, s ilyenkor akárhányszor 
el fakadt sirva. Máskülönben igen jóravaló, 
igen szelíd, igen szorgalmas fiú volt. 
Bardóo bácsi már két óv óvta legkegyelmé­
sebb jóindulatával tüntette ki, főleg midőn 
azt is megtudta, hogy kicsi gázsijából öz­
vegy édes anyját is segélyezi. Nem látott a 
dologban semmi banalitást, sőt nagyon meg 
volt hatva, hogy ezen a szerinte kutya vi­
lágon akadnak néha tisztességes, derék fiuk, 
is nemcsak holmi bitang lumpok úgy­
mond nagy gorombán — kik betolakodnak 
a munkás méhek közé és elrabolják mái. 
érdemesebb, szegény fiatal ember szájé elő! 
azt a darabka kenyeret, melynek még pe­
nészes héját sem érdemlik meg.

Ez a vastag gorombaság nyilván az 
ablak mellé volt adresszálva, hol Kázmér 
lovag bámult szórakozott, unatkozó, álmos



eszükbe a bukott alakoknak, hogy :e- 
formálni kellene a hadsereg kérdését.

Sohasem jutott eszükbe, hogy a 
választási rendszert is szélesebb ala­
pokra kellene fektetni. Arra sem gon­
doltak soha, hogy az Ausztriával fen- 
tartott vámszövetség, gazdasági fejlő­
désünk sírját egyre mélyebbre ássa. 
Soha sem látták meg, hogy az osztrák 
lépten-nyomon mint sérti meg a paritás 
elvét és miként sikkasztja el a külföldi 
képviseletben Magyarország államiságát 
es mikéut sülyeszti az Ausztriával egyen­
rangú és jogú államot, tartományi 
nívóra.

Ha Tisza hívei, ha a darabontok 
kreatúrái valaha őszintén foglalkoztak 
volna a magyar nemzet életbevágó fon­
tos érdekeivel ott is, ahol a nemzet 
érdeke az osztrák érdekkel ellentétbe 
jutott : akkor tán komolyan lehetne 
venni azt a felbuzdulást, a mit most 
hirdetnek. Akkor tán hívőkre is találna 
a krokodil köny, amit a kormány meg­
alkuvásai miatt hullatnak, ámde igy 
szerfölött gyanús az aggodalom. Nem 
lehet hitelt adni annak a kritikának, 
melyei a koalíciós kormány működése 
felett gyakorolnak, mert hiszen azt, amit 
ma hangoztatnak soha sem említették 
akkor, amikor uralmon voltak.

De különben is hirtelenkednek a 
kritikává!. Mert nem bírhat komoly 
alappal az a szemrehányás, hogy a je­
lenlegi kormány mindenben a légi nyom­
dokain halad. Erre azt lehetne mondani, 
hogy uj nyomokon haladni még nem is 
volt ideje. A kormányvállalás olyan 
megegyezéssel történt, hogy eddigi mű­
ködése a kormánynak sem lehetett más, 
mert sem költségvetés, sem az újonc- 
megajánlás nem történhetett más tör­
vények alapján, mint a régi. De ettől 
ehekincve még egyszer sem kisérlették

2 ____________ ______________________

arccal az előtte levő akták halmira —- de 
nem talált célba, mert a fiatal ur nem hal­
lotta. A lovag ur általában annyira tájéko­
zatlan volt Bardóc bácsinak iránta táplált ér­
zelmeiről, hogy mindig a legnyájasabban 
köszöntötte, s néhányszor szivarral is meg­
kínálta

— Nem nékem való sz ilyen úri szivar 
utasította vissza a szives kínálást az öreg, 
jól megnyomván az „úri“ szó', hogy értsen 
belőle a tisztelt lovag ur, ha akar és ne 
tolakodjék

Da az bizony tolakodott és máskor is 
m ogkinálta.

Sót midőn Bardócz bácsi, az Írnokok e 
iegszorgalmr.pabb virága, előrehaladott korá­
nak úgynevezett válságos fordulójához ér­
kezvén, egy szép napon arra a megdöbbentő 
tapasztalatra jutott, hogy háziasszonyának, 
Özvegy Licht Wencelnének leánya nélkül 
voltaképpen semmit sem ér ez az egész bá­
natos világ, minden 6 rajta levő ... és 
adlig mindig csak másnak illatozó gyönyö­
rűségével együtt — a lovag ur még bele is 
avatkozott szivének e logbensőbb ügyébe, 
sőt még meg ismerte érte támadni, a bolond 
hogy az örd lg vigye el, a bácsi azt sem 
ti.dtu hirteleuében eldönteni, hogy vakmerő • 
sége. nagyobb-e, vagy a szemtelensége.

Az történt ugyanis, hogy midőn egy 
reggel úgynevezett komoly levelet irt özv 
Licht né a iszonynak, melyben föltárta neki 
leánya, Rozálka kisasszony iránt rég táplált 
őizinte érzelmeit — a lovig ur egyszerre 
c ink ott termeit az Íróasztala mellett, el­
kapta az orra elől a félig kész levelet, s 
oly hangosan rivalt rá, hogy belezugott a 
szoba:

— Nem engedhetem, Bardócz bácsi, 
hogy elküldje ezt a levelet 1

meg a törvényes állapot felforgatását. 
Egyetlen egyszer sem eértették meg a 
formát a lényeg miatt és nem igyekez­
tek parlamentáris felelősség nélkül kor­
mányozni.!

Nekünk úgy tetszik, hogy mégis 
más szelek fújnak és más idők járását 
érzi Ausztria, mert különben nem ria- 
dozna annyi lárma a Lajthán túl és nem 
fenekednók Luegertől kezdve minden 
osztrák politikai kupec olyan eszeve­
szett dühvei a magyarokra. Ugylátszik, 
hogy az osztrákok jobban megértik az 
uj idők szellemét, mint azok a magya­
rok, akik most még mindig azért intri­
kálnál.-, hogy a husosfazék drága kor­
szaka visszatérjen. A párturalom, a 
pártérdek, a pártszövetkezet, amely 
mindig eladta az országot azért, hogy 
az üzletkötésből kivegye a maga pro­
vízióját.

Ennek a boldog korszaknak a lo­
vagjai még mindig reménynyel lesik az 
idők változását. Kristóffyékkal Tiszáék 
még mindig mélyen rokonszenveznek. 
De nem szakították meg az összekötte­
tést azokkal a körökkel sem, akik a 
bécsi Burg körül élnek szivükben az 
összmonarchia ábrándjával. Keblükre 
ölelik mindazon munkás mozgalmakat, 
amelyek a fel forgatást célozzák s ame­
lyeket kioktatott politikai vigécek ren­
deznek.

A rothadásban kimúlt politikai kor­
szak letört kalandorai nem pihennek. 
Nem tudják feledni az elmúlt idők bol­
dog örömeit és nem tudják megszokni 
az erkölcsi halál kínzó poklát. A bősz- 
szuállás és a feltámadás reménye tölti 
el keblüket. A sötét zugok homályából 
még egyre leskednek és még egyre 
csinálják az uj korszak ellen a hangu­
latot. Az eredmény, melyet elérnek nem 
sok, de azért ők nem csüggednek el.

_______ PEBRECZEN_______ __

Bardócz bácsi hátrahőkölt székén a 
támadásra, s az első pillanatkan oly képte­
len zavarba jött, hogy egész a hajáig bele 
vörösödött.

— De kérem ... izé . . . mi köze 
hozzá? — ordította végül, midőn valameny- 
nyire magához tért és fel tudott ugrani az 
íróasztal mellől, hogy hatékonyan és férfi­
asán visszaverje # hallatlan tolakodást.

\ lovag urnák azonban nem imponált 
a harcias ordítás ; sőt az elragadott levelet 
sem adta vissza, hanem átment vele a maga 
íróasztalához és onnan szólt rá a még job­
ban kivörösödő öreg legényre :

— Üljön le bácsika és ne kiabáljon ! 
Mindjárt visszaadom magának ezt a buta 
levelet

— Hallja az ur 1
— Fogja be a száját! Mondtam már, 

hogy mindjárt visszaadom, de előbb meg 
keli mondanom magának, hogy ón is éppen 
úgy jártam egy ilyen harminc esztendős 
kisasszony nyal, mint maga ezzel s Licht 
Rozáliával . . . érti ? Nem érti. Mindjárt 
megmagyarázom. Hallgasson ide és ne kia­
báljon, különben rosszul jár 1

Hát ez sok volt! Bardócz bácsi elkó 
pedve hallotta az éles hangon fejéhez röpí­
tett fenyegetést, s nagy megdöbbenésében 
inkább lerogyott, semmint leült a székre. 
Ettől a szemtelen embertől kitelik, hogy 
inzultálni fogja. Máris olyan vad szemeket 
vet rá, mint egy fölingerelt bivaly. Tehát 
jobb, ha némileg enged és a szemtelenséget 
egyelőre nem vari vissza férfiasán.

— Mindenekelőtt tudja meg, ha még 
nem tudja — folytatta fenyegető hangon a 
lovag ur — hogy ón is csak olyan szegény 
ördögnek születtem a világra, mint maga — 
és nem vertem el az örökségemet, mint a

Hiszen van segítség itthon is és van 
segítség Bócsben is. Segítségük mind­
azok, akik ellenségei a magyar nem­
zetnek.

Ha nem igy volna, akkor Kristóffy 
ur nem szövetkeznék a nemzetköziek­
kel, akkor nem dicsőítenék a nemzeti­
ségi parlamenti csoport ostoba kifaka- 
dásait; akkor nem volnának hamis vá­
dak és önző agyarkodások, hanem vál- 
vetett erővel dolgoznánk mindnyájan 
hazánk boldogulásán.

A képviselőkéül ma, szerdán délelőtt 
10 órakor ülést tartott, melyen a felirat tárgya­
lását folytatták. Polit Mihály a nemzetisé­
gjek feliratának benyújtója él a zárszó jo­
gával, mely után Bállagi Aladár előadó szó­
lalt fel, s ezután megtörtént a szavazás és 
megkezdték a felirat részletes tárgyalását.

As ülések meghosssabitása A nem­
zetiségiek, mint értesülünk, teljes számbán 
részt vesznek a költségvetési vitában is. A 
kormány, nehogy kifogyjon az időből, mint 
értesülünk, a költségvetés tárgyalásának 
megkezdésekor indítványozni fogja az ülé­
sek meghosszabbítását. így remélheti csak, 
hogy a hónap vegére meglesz a költségve­
tése. A költségvetési vitában, mint értesü­
lünk, résztvesznek egy, esetleg kát szónok­
kal a horvátok is.

Szabad lelkiismeret.
(Barkóczy báró beszéde.)

Ennek a mi szerencsétlen országunk­
nak az a legnagyobb baja, hogy minejig van 
egy ügye, egy afférja amely a közhangula­
tot izgatja, a nemzeti munkát megakasztja, 
oivódást kelt, szóval nagy károkat okoz. — 
Mindig akad egy-eay bolond, aki a nemzet 
tisztavizü kútjába követ dob és ennek az egy 
bolondnak a kövét száz nőiesnek kell a za­
vart vizű kutból kjhalászcia. Száz bölcs ve­
sződik egy bolonddal. így van ez sajna ná­
lunk mindig, mert ennek a mi szerencsétlen 
országunknak mindig van egy ügye, amely 
a közhangulatot izgatja és igy a nemzeti 
munkát megakeszíja.

___ ______________________1906 juliua 12.

hogy maga hiszi. Láttam az orra hegyén, 
hogy valami effélével gyanúsít, azért rnuto 
gáttá felém a foga fehérét mindjárt az első 
napon, amint ide beléptem. Az iskolákon 
átvergődtem és jogot akartam végezni, de 
nem volt rá módom . . . sokszor koplaltam 
is . . Elmentem hát két haszontalan kö­
lyök mellé egy vidéki kastélyba nevelőnek. 
Tudja maga mi az : nevelőnek lenni egy 
vidéki kastélyban, ahol a pénz az ur ? Lá­
tott maga már nagyvárosban eltévedt falusi 
kutyát ? Ha látott, akkor némi fogalma lehet 
róla, hogy mi egy felfuvalkodott milliomos 
házában az a rongyos fiatal ember, akit ne­
velőnek hívnak. Ennek a pöffeszkedő csa­
ládnak volt egy vén kisasszony tagja is; 
amolyan távoli rokon, de szintén gazdag. 
Lehetett valami harminc óvas. Nos, hát ez 
a harminc esztendős vén kisasszony, akinek 
gömbölyű, kövér nyakán állandóan ott ra­
gyogott egy drága gyémánt oolüére ... ki­
tüntetett kedveskedéseivel és mindenképpen 
kimutatta, hogy legmagasabb tetszését meg­
nyertem és éppen nem volna ellenére, ha 
jóindulatát komolyan venném. Meghánytam- 
vetettem a dolgot ős azt gondoltam, hogy 
hátha ez az a bizonyos nagy szerencse, 
mely mellett — állítólag — mindenki el­
megy egyszer az életben, s ha meg nem 
ragadja, elveszti mindörökre. Azt gondoltam, 
mert azt tapasztaltam, hogy a pénz a vilá­
gon a legnagyobb hatalom; tehát ostoba 
lennék, ha megszerzését elmulasztanám. 
Veszteni, elvégre semmit sem \ eszthetek. 
így történt, hogy titokban udvarolni kezd­
tem a kisasszonynak, helyesebben szólva: 
nem berzenkedtem a nyájaskodásai ellen, 
hanem tűrtem, hogy azt legyen velem, amit 
akar. Négy hónapig tartott ez a feje tetejére 
állított idill, melyben én volttm a szolid
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A legújabb nemzeti ügyek között egy 

beszéd szerepel, amely izgatja a liberális 
lelkiismeretet és emelybCl egy jól megindo­
kolt interpelláció erejéig parlament affér ie 
származott. Voltaképpen ez a beszéd, amely 
röl már is több szó esett nálunk, mint Ciceró 
leghíresebb szónoki remekéről: értéktelenebb 
mint egy falusi kántor rigmusos íölköszön- 
tője, de van benne valami, ami megdöbbent. 
Ez a valami a középkori sötétség, a lelki- 
ismereti szabadság támadása, hadüzenet a 
haladásnak éa a fölvilágosultságnak, szóval : 
sötétség a szavakban és bennük rejlő gon­
dolatokban. A o rmos-macska törődött volna 
ezzel a középkorból való igazán posthumus 
beszéddel, ha nem azoknak a testületében 
hangzott volna ól, akik hivatva vannak gyer­
mekeinkét nevelni és a szebb, a boldogabb 
Magyarország szellemi alapjait lerakni. És 
ki törődött voltba e szónoki remekkel, ha 
véletlenül nem olyasvalaki mondta volna, aki 
a kultuszminiszter mécsül személyét volt hír 
vatva képvise|tii ótf 'ghpí ez a sötét beszéd 
elhangzott.

Tehát a hely és a kultuszminiszter ki­
váló személyiségéhez kapcsolt aggodalmas 
vonatkozások qdtak fontosságot ennek a be­
széd formájában megszületett tapintatlanság­
nak, amelyet máris elhárított magától Appo- 
nyi Albert gróf, Magyarország vallás- és 
közoktatásügyi minisztere, kultúránk zászló­
vivője, tanügyünk legfőbb és leghivatot- 
tsibb őre.

Ilyenformán az a szerencsétlen beszéd 
csak volt fontos és ma már nem az. Mert 
egy miniszteri osztálytanácsos magángondol­
kodása (ha még oly furcsa is) nem lehet 
fontos még á* mi országunkra nézve sem. No 
de akár fontos ma már »z a beszéd, akár 
nem: lehet, sőt kell róla beszélnünk. Mert a 
beszéd tartalmában van egy gondolat, vagyis 
inkább e^y eszme, amely éppen olyan meg 
csodálni velő, mintha a déli kotzőra kjinolin- 
ban jönne ki egy urinő és nem elégednék 
meg azzal, hogy idejétmúlt maskarájában 
megtűrik ott, ahol járkál, de még fönnen 
hirdetné, hogy mától kezdve mindenkinek 
krinolinban kell járnia. — Ilyen krinolin 
a szóbanforgó kultuszminiszteri osztálytaná­
csos ur beszédében az a bizonyos valláser­
kölcsi alap a közoktatásban és pedig—mint 
mondá — kizárólag katolikus alapon. Hm! 
Hát ez mi ? Persze, hogy krinolin. Mert

vallásosan nevelni a fiatalságot lehet okta­
tási ifány, de oktatás óimén katolizálni akarni 
ma, »mikor egyenjogusjto't felekezetek vb rí­
nak az országban és estek az egyénjogueiiott 
fele kezetek —- hála az égnek — békességben 
élnek egymással, olyan teív, amely fenekes­
tül fel fordítaná ezt a szerencsétlen országot 
és gyülölésbe kergetné a nemzet fiait.

Ez azonban csak a praktikáin szem­
pontjából jelentkező abszurditása a neve­
zetes beszédnek. Az igazi'libef&lizmus szem­
pontjából azonban még kiáltóbb az az eszme 
amelyet a miniszteri osztálytanácsos ur — 
most már hála istennek, kifejezetten pusztán 
a maga szakállára — hirdet. A fölvilágoedlt- 
ság emelkedett nézőpontjából ugyancsak 
törpe emberkének néz ki a miniszteri osz­
tálytanácsos ur, aki a rohanó idők Pnaeton- 
szekerét viasza akarja fordítani a múltba, 
ki akarván oltani a világosság napját azzal 
a nagy sötétséggel, amely az 6 elmarádóttT 
ságában feketélik. Nevetséges törekvés. Don 
Quijotte erőlködése e szélmalmok ellen. Egy 
megbofccsodott Rozinante, amely versenyt 
akar futni a keleti ekszpressz vonattal, iga­
zán szánalomraméltó tőíekvée, amelyet csak 
azért, szükséges kellő világításba helyezni, 
mert a miniszteri osztálytánácsos ur fölfo­
gásának -— sajnos — még rtiindig vannak 
hívei, akik a haza boldogulását azon az 
utón vélik föltalálni, amelyen Don Quijote 
Sándor báró kultuszminiszter! osztálytaná­
csos ur az 6 ösztővér Rozinantőjen utána 
vágtatott a tegnapnak.

Nem. Az az ut nem vezet előre, csak 
vissza. Az az ut lehet érdekes, lehet kelle­
mes (különösen egyoldalú szempontból), de 
nem lehet egy fejlődni vágyó nemzet élő- 
haladásának az útja, Mert ha igaz az, hogy 
csak szabad nepzet lehet boldog, akkor 
képtelenség föltételezni, hogy a lelkiismeret 
szabadsága nélkül igazán szabaddá lehet ez 
az ország, ez a küzdő nemzet. Annyi leráz- 
hatatlan bilincs van rajiunk úgyis, ne akarja 
hát láncra főzni legalább a szabad magyar 
lelkiismeretet a miniszteri osztálytanácsos 
ur. De hiába is akarná. Mert az 6 törek­
véseinek nincsen talaja az áldott honi tele- 
vényben.

*

Akik eddig kétsógeskedtek Apponyi 
Albert gróf liberálizmusában, azokra alapo 
san rácáfolt ő szombaton a parlamentben.

Halász Lajos képviselő interpellációjára ki­
jelentette a kultuszminiszter, hoey Barkóozy 
Sándor báró a szóbanforgó beszédet neoi az 
6 tudtával és nem sző megbízásából mondta 
el. A kormány nem fojgja megtagadni azt a 
történeti tényt, hogy hazánknak és egész 
Európának civilizációja a keresztény-égen 
épült fél. Másrészt azonban a felekezetíség 
kinövéseinek az iskoltba való bevitelét nem 
engedi meg. A kormány tagjairól nem lehet 
föltételezni, hogy a vallásszabadságot meg 
akárhák sérteni. Nem is akadna a házban 
senki, aki támogatna olyan kormányt, amely 
a vallásszabadsághoz hozzányúl.

Ezeket mondta Apponyi Albert gróf 
és ezzel hatalmasan arqulosapta Barkóozy 
báró ostoba, hülye beszédét, amely sötét el 
leesége a szabad lelkiismeretnek. De ez az 
aröulcsapás nem csupán Barkóozynak szól. 
Sokkal több Barkóozy rugkapálőzik a közép­
iskolákban, semmint ezt sejtenék ...

A kvóta. A magyar kvóta-bizottság 
tegnap délután ülést tartott, melyen Szélt 
Kálmán elnök bejelentette a magyar és osz­
trák hetes albizottságok által Béesben foly­
tatott tárgyalások menetét. A két bizottság 
között in merito nem történt közeledés; 
mindegyek megmaradt álláspontján. A kvóta­
bizottság a jelentést tudomásul vette és mű­
ködését befejezetnek tekinti. A bizottság az 
országgyűléshez intézendő jelentősének meg­
szerkesztésével előadóját, Földes Bélát bízta 
meg Végül az országos bizottság köszönetét 
mondott elnökének, Széli Kálmán és elő­
adójának Földes Bélának.

Egyház és iskola.
As ág. ev. egyház gyűlése. A tiszavidéki 

ág ev. egyházmegye kedden kezdette meg Deb­
recenben közgyűlését nagy érdeklődés mel­
lett. Az egyházmegyei közgyűlésre Debre­
cenbe sereglettek össze az egyházmegye lel­
készei, tanítói csaknem teljes számmal. A 
vendégeket és az egyházmegye felügyelőjét 
dr. Meskó László országgyűlési képviselőt 
Materny Lajos főespqres és a presbitérium 
fogadták. A közgyűlés délelőtt 9 órakor is­
teni tisztelettel kezdődött. Istenitisztelet után 
az ág. ev. iskola nagytermében kezdetét vette

Hero ős a vén kisasszony volt a bátor Le­
ander, ki átúszta miattam a Hellespontust. 
Egy este valahogy meghűltem és tüdőgyu 
1 adást kaptam. Hat hétig feküdtem a kas­
télyban, akkor rám untak és mivel még 
mindig beteg voltam, a közeli megyeszék­
hely kózházába küldtek. Ott feküdtem még 
három hétig. Midőn pedig lefogyva és le­
soványodva ismét beállítottam a kastélyba, 
hogy állásomat elfoglaljam : a család végig 
nézett rajtam és fejét rázta. A vén kisasz- 
szony végignézett rajtam és szintén a fejét 
rázta De ebben több volt a szánalmas gúny, 
semmint a részvét. Azután kezembe nyom­
tak vágkielégités fejében ötven forintot és 
kijelentették, hogy el vagyok bocsátva, nem 
veszik többé igénybe szolgálatúimat. A kis­
asszony külöu is kiküldött tiz forintot, de 
ezt a nyomorult papírdarabot darabotja tép 
tem, rátapostam a cipőm sarkával és le­
köptem ...

A lovag ur hangosan elkaoagta magát.
— így jár az ember, ha fiatal és esze 

velejének értékét az orra határolja. Azóta 
gyűlölök minden vén kisasszonyt. Ezeknek 
már benőtt a fejük lágya és többnyire cit­
romnak tekintik a vigyázatlan bikfieet, aki 
körmeik közé kerül. Nekeni az egészségem 
veszett oda, hogy majdnem elpatkoltam, 
magának, báosika, főleg a megtakarított va­
gyonkája veszne oda ennek a Licht Rozá­
liának a körmei között. Ott lakom a szom­
szédban . . . láttam, hogy befonja ez a vén 
kisasszony, de én nem fogom engedni, hogy 
az én sorsomra jusson I

Kázmór lovag darabojtra tépte a kezó- 
t>en tartott levelet és a papírkosárba szórta.

_— így ... a hová való I És most csak 
annyit mondok magának, hogy verje ki fe­

jéből ezt a Licht Rozáliát, különben pórul 
jár, érti ?

Hát ha ez nem bolond — gondolta föl 
háborodva Bardóoz bácsi — akkor senki. 
Tehát nem is fog kikezdeni bolondokkal, 
hanem úgy cselekszik, amint jónak látja.

Nem maradt ki Licht Rozáliától. Meg­
jelent a házban napról-napra valami öt hé­
tig szorgalmasan. Virágot is vitt a kisasz- 
szonynak, cukrot is, vallomást is, édeset, 
sokszor. S megdobbant öregedő szive egy 
nagy gyönyörtől.

Valami hat bét múlva, egy szép napon 
azonbap nem bcesá ották be a lakásba.

Ez még két ízben ismétlődött. Harmad­
szorra Rózái kisasszony feje egy percre lát 
hatóvá vált a félig kinyitott ajtó mögött, s 
hallható lett egy pillanatra a hangja is :

— Bardóoz ur, ne fáradjon többé ide, 
— nem akarom.

— Az istenért, de hát miért ?
— Nem akarom, punktum 1 Isten áldja I
Az ajtó becsapódott.
Az érett, szőke fej eltűnt.
A báosika megsemmisülve kullogott 

odább. Oly heves fájdalmat érzett, hogy 
majdnem sírva fakadt. Alig várta, hogy 
hazaérjen a Kender- utcába, hol szerény, két­
szobás lakása volt és magára zárhassa mind 
a két ajtót: ne lássa senki, mint peregnek 
alá sápadt, szakállas, oaunya arcán a köny- 
nyék . . .

Másnap reggel korán ment be a híva 
talba. Kázmér lovagot azonban már ott ta­
lálta a Nro 55-ben, még pedig utrakószen.

— Azért vagyok itt ilyen korán. Bar- 
dőcz bácsi, hogy elbúcsúzzam magától. Nagy- 
néném, aki pénzt adott ruhára, kosztra ás 
sörre 1— mert ebben a rosszszagu hivatal­
ban csak „ideiglenes“ voltam és csak 25 fo-

I rintot kaptam — magához rendelt a gazda- 
1 ságba. Gráciába pottyantam — tehát adieu 

maguknak, bácsi. Mondja meg Kis urnák . . 
vagy Nagy urnák . . . hogy neki is adieu I 
Éljenek boldogul. Maga pedig ne nézzen 
rám ilyen görbe szemekkel, hanem köszönje 
meg, hogy megmentettem attól a vén kis­
asszonytól. Megmondtam, hogy nem enge­
dem, hogy az én sorsomra jusson. Kár lett 
volna magáért . . . becsületes, szorgalmas, 
jó ember. Tehát utána vettem magamat an­
nak a Rózái kisasszonynak és addig nya­
fogtam a fülébe mindenféle szamárságot, amig 
szerencsésen elosábitottam és ezzel megmen­
tettem magát . . . érti, köszönje meg.

Bardócz bácsival egyet fordult a Nro 
56. Előbb csak rámeredt az egyszerű nyer­
seséggel beszélő finom fiatal urra, azután 
elorditotta magát, s fölragadva a hegyes 
papirvdgó ollót, megrohanta. Meg is sebezte 
a fiatal urat, de az erősebb és ügyesebb volt. 
Egy pillanat alatt leteremtette az ordítozó 
öreg legényt a földre és kicsavarta kezéből 
az ollót.

— Ez a köszönet, bácsika, ez a köszö­
net? dörögte a fülébe.

Ezzel lekapta az asztalról a tintás üve­
get, s egész tartalmát a Bardóoz bácsi fejére 
öntve, harsány kacagással kirohant az ajtón. 
Az Írnok urak az összes szomszédos hivatal­
szobákból mind a Nro 55-be siettek. Föl­
emelték á földről az összetintázott Bardócz 
bácsit, nevettek, csodálkoztak, s egy szót 
sem értettek belőle, miért borul az asztalra 
a betintázott képű öreg legény, s miért bőg 
olyan keservesen, mint egy gyerek . . .

Abonyi Árpid.
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a közgyűlés, amelyet Meskó László dr. egy­
házmegyei felügyelő magvas, szép beszéd 
keretében nyitott meg. Beszédében rátért 
arra, hogy az uj politikai viszonyok beáll 
tával az ág. ev. egyházakra is kezdenek jobb 
idők járni. Elmondta, hogy Apponyi kultusz 
miniszter egy küldöttségnek megígérte, hogy 
a protestáns egyházak ügyeit rendezni fogja. 
Apponyi miniszter —úgymond — már tanú- 
jelét is adta ígéretének, amennyiben 100000 
koronát kölcsön vett fel erre a célra. Meekó 
László dr. megnyitó beszédét lelkesen megélje­
nezték. Ezután rátértek a tárgysorozat letár- 
gyalására. Az elnöki tisztet Meskó László fel­
ügyelő és Materny Lajos esperes töltötték be. 
Áz első tárgy az esperes évi jelentésének 
felolvasása volt, amelyet egyhangúlag tudo­
másul vettek. Az évi jelentés felolvasása után 
következett az augusztus 21. és 22 ik nap­
ján Barlangligeten (Szepesmegye) megtar­
tandó közgyűlésre a debreceni osperességtől 
kiküldendők megválasztása. A közgyűlés 
Korbeli Géza sátoralja újhelyi lelkészt, Pau- 
lik János nyíregyházai lelkészt, Gebauer Ká­
roly esperest felügyelőt és Prokk Gyula dr. 
esperes! ügyészt küldte ki a közgyűlésre. — 
Ezután a számvevőszék jelentését tárgyalták. 
Azután felolvasta a jegyző a tanügyi jelen 
tést. A közgyűlés örvendetesen vette tu­
domásul, hogy a debreceni egyház szép 
iskolát épített. — A jelentés meghallgatása 
után a Zsedónyi alapítványra ejtették meg 
a jelölést. Három jelölt lett: Szabó János 
nyíregyházai tanító első helyen, Polster 
Adolf debreceni tanító második helyen és 
Lőrinc Mariska csáklolyi tanítónő harmadik 
helyen. Ekkor a délelőtti közgyűlés véget 
ért. Délután ismét folytatták a közgyűlést. 
A délután folyamán csupa segély és kér­
vény ügyeket intéztek el. A lefolyt közgyű­
lés első részét este 5 órakor az ünnepélyes 
Istentisztelet zárta be, melyen Vaterny Imre 
nagyváradi lelkész mondott beszédet. Este 
vacsorára a közgyűlési tagok a nagyerdei 
vigadóban gyűltek egybe. A gyűlés jegyző' 
könyvét ma hitelesítették.

_4_______________________ _______ ______

H I R ß K.
— Vármegyei választások. Hajdú

vármegye függetlenségi és 48 as megyebi- 
zottsági tagjai délután az „Angol Királynő“ 
fehórtermében értekezletre gyűltek össze, 
amely érte ezleten Weszprémy István had­
házi ügyvéd elnökölt, a jegyzőkönyvet pe­
dig Simon Károly hadházi tanító vezette. 
Az értekezleten azokat az utolsó teendőket 
beszélték meg, amelyeket Kovács Gyula 
alispánbelyettesnek alispánná választása ér 
dekében szükségesnek látlak. Foglalkozott 
az értekezlet a vármegyénél betöltendő 
többi állásokkal is és mivel több 
függetlenségi pályázó nincsen, kimondotta 
az értekezlet, hogy a többi választásra nézve 
teljesen szabad kezet ad a bizottsági tagok­
nak, elvárván tőlük, hogy az állások betöl­
tésénél a pályázókat illetőleg, azok szorgalma 
és eddigi szolgálatuk lesz az irányadó. Azu­
tán nemzetiszinü jelvényeket osztottak ki a 
jelenlevők között, a melyen Kovács Gyula 
neve áll. Végül elhatárczta az értekezlet, 
hogy a választás napján reggel az állomás­
nál gyűlnek össze Kovács Gyula választói 
és zászlókkal vonulnak be az „Angol Ki 
rAlynő“ höz, hol a párttanya lesz.

— Uj rendőrállomás. A rendőrfőka­
pitány az utóbbi időben több oasznos újí­
tást tett. A többi közt a homokkerti hidra 
is rendőrőrszemet állított, aki ellenőrzi ott 
a forgalmat. A rendőrőrezemre szükség van 
ott, mert a minap is vitriolt öntöttek a híd 
alatt elhaladó vonatra.

— Meghiúsult munkaszüntetés.
Hétfőn délelőtt ifjú Barta István köve­
zőmester bejelentette, hogy segédei 
sztrájkolni akarnak, a sztrájk mégsem 
következett be, mert a segédek k >ve 
telésót a mester megadta. Jellemző, 
hogy a sztrájkot megelőző hónapban 
3 hétig dolgoztak csupán a segédek és 
192 koronát kerestek 3 hét alatt. Iga­

zán bámulja az ember a műveltebb osz­
tályhoz tartozók türelmét, akik 2 ko­
rona keserves napidij mellett nyomorog­
nak, nélkülöznek, pedig nekik volna 
csak igazán okuk sztrájkolni.

— Szatmári Mór jubileuma. Szat­
mári Mór oraz. képviselő, a „Budapest“ szer 
keaztője újságírói működésének harminc éves 
jubileuma alkalmából a budapesti újságírók 
egyesülete fényes lakomát rendezett. A la­
komán megjelentek Kossuth Ferenc, Appo 
nyi Albert gr. Mezőssy Béla államtitkár, 
Justh Gyula képviselőházi elnök. Wekerle 
Sándor miniszterelnök, Darányi Ignác Szte 
rónyi József és Ginatter Antal és többen. 
Csiky Lajos az Újságírók Egyesületének ne 
vében Sághy Gyula mint a 48-as párt ki­
küldöttje mondtak beszédet, majd Kossuth 
Ferenc intézett az ünnepekhez meleg hangú 
beszédet. Úgy jöttem ide, — mondotta — 
mint ember, úgy jöttem ide, mint talán a 
legrégibb újságíró azok közt, akik itt ülnek és 
jöttem ide, mint magyar miniszter, azért, hogy 
lerójam a tisztelet adóját az elvhüsóg, az elv 
szilárdság és a becsületesség előtt. Én nem 
azt kívánom, hogy még busz évet érjél meg 
boldogan pályádon én tisztelt barátom, ha­
nem kívánom azt, hogy mielőtt leteszed tol­
ladat, megérhessed, hogy édes hazád, a 
melyért annyit küzdöttél boldog és szabad 
legyen. Szűnni nem akaró lelkes éljenzés és 
taps után Szathmári Mór szép beszédben 
válaszolt s köszönte meg az ünneplést. 
Majd Apponyi Albert és Justh Gyula mon­
dottak beszédet Szathmárihoz A jubilánst 
az egész országból elhalmozták üdvözle­
tekkel.

— Népgyülés Hajdusámaonban.
A főszolgabírói hivatalhoz ma beadvány 
érkezett, amelynek aláírói népgyülés 
tartására kértek engedélyt. A népgyü­
lés vasárnap lesz.

— Halálos vógtt civskodás. Szat 
márrói jelentik, hogy gróf Teleki Géza kört- 
vélyesi erdejében Avram Tivadar és Nagy 
Ferenc erdészek szolgálat közben összevesz 
tek s mindketten fegyverrel lőttek egymásra. 
A tanuk nélküli párbajban#Nagy Ferenc er 
dész megsebesült, mig golyója Ávramot 
nyomban megölte.

— Párbaj Ma reggel párbajt vívott 
két úriember. A kardpárbajban B Gy. ellen­
felét az arcán sebesitette meg, mire a vias- 
kodást a segédük beszüntették. A felek a 
párbaj után kibékültek.

— Sztrájkoló kovácslegények. A 
két nap óta sztrájkoló 20—30 kovácslegény 
ma reggel felvonulást rendezett a Piac- és 
a Koseuth-utcán. Rendzavarás nem történt. 
A békéltetés ma délután folyt le az ipar- 
területben, de aligha vezetett eredményre.

— Megszökött vendéglősné Újvá­
rosi Márton debreceni vendéglőst ugyancsak 
keserű csalódás érte Feleség», akivel 7 óv 
óta él együtt, beleszeretett Rajka Emil n vti 
budapesti szerelőbe A szerelmi viszonynak 
az lett a vége, hogy megszökött az urától. 
Azonban, hogy megemleges-e, elvitt a ház­
tól 1100 korona értékű ruhát, 2600 koronás 
takarékpénztári könyvet és 180 korona kész­
pénz;. az asszonyt a fórja vallomása szerint 
Rajka Emil kocsin szöktette meg Szobosz- 
lóra, az asszóny innen vonaton Budapestre 
ment szeretőjével. A szökött asszonyt és 
Rajka Emilt, aki egy pesti gépgyár szere­
lője, s huzamos ideig dolgozott az István- 
gőzmalomban, a rendőrség körözi.

— Lopás. Gyémánt Aranka kunmáda- 
rasi szobalány panaszt tett a rendőrségen, 
hogy a gazdája tulajdonát képező 140 kor. 
értékű fulöljőt ellopta valaki. A nyomozás 
megindult.

— Fogas kérdés. Nagy gonddal nézegeti a 
vidéki atyafi az egyik kü városi Utcában a házakat. 
Beit-e az 'hlakun, heles az udvarra, benyit majdnem 
minden hazba, de csakhamar visszatér. Megáll az 
utcasiögön, meg visszafordul s nagy gonddal még 
egyszer sorra szedi a házakat, hátha valamelyikbe 
elfelejtet:, betekinteni. Ha találkozik valakivel, meg­
állítja, kérdezősködik s aztán csak lépked tovább s 
úgy szemügyre veszi a házakat, mintha csak gom­
bostűt keresne rajtok. Véletlenül egy úri ember jön 
sserabe vele. Megvillan erre a szeme az örömtöl,

gondolván magában: ehun jön egy okos ember, 
majd útbaigazít az. Meg is állítja a szembe jövö 
ismeretlen urat:

— Adjon isten tekintetes uram ! Egy szó kér­
désem volna, ha nem restelné a fáradságot.

— Mi az barátom? kérdi az úri ember.
— Hát nagy bajom volna, ins’állom alázattal. 

Egy embert keresnék, de nem lelem. Kérdezőskö­
döm az öregeknél, nem tudják, megállítom a gyer­
meket, az se tud felelni. Szamár e mind. A tekin­
tetes uramtól kérdezem meg, hogy hol lakik Güzü 
Szabó Péter kereszt komája?

Mosolyogva felelt vissza a kérdezett:
— Bizony, nem tudom ón, bar ttom.
— Hm — szól csalódottan — hát még maga 

sem tudta?
Azzal sarkon fordult és keresett tovább. S akit 

előtalált az utcában, mindenkitől megkérdezte:
— Hol lakik Güzü Szabó Pater kereszt­

komája ? . . .
x A gyönyörű ex ép nj áőikézí táe 

kák már megérkeztek Mrintxe áru­
házába Kossuth utca 4 szám. 381—2—2.

x Modern szálloda Debrecenben.
Örökös volt a panasz, hogy a debreceni 
szállodák képtelenek voltak a nap-nap mei 
lett növekedő idegen forgalomnak megfe­
lelni. E bajon vélt segíteni Márkus Jenő az 
előnyösen ismert Dróher sörcsaruok és Köz 
ponti szálló tulajdonosa. A Piaóz utca 47, 
számú ház emeletét hozzácsatolta a már 
meglévő szállodához. A szomszédos házat a 
modern kor igényeinek megfelelően szobákká 
alakította át s minden elképzelhető kénye­
lemmel, pazar fónynyel rendezte be. A köz­
ponti szálló jelenleg 36 szobából áll.

363-20-14.
x Pap», Mama, Baba, Mentse Kos­

suth-utca 4. szám. 361—8.
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0 Felsége a Király nevében.
A debreceni kir. törvényszék mint sajtó 

bíróság a Kerekes János kir. törvényszéki 
biró elnöklete alatt Patay Ferenc kir. tör­
vényszéki bitó Tóby István kir. törvényszéki 
biró, valamint Tokay Lajos kir. törvényszéki 
joggyakornok mint jegyzőkönyvvezető 'ész­
vétele mellett a vádtanáosnak 1905 évi 7947 
B. szám alatt kelt vádhatározataban Kertész 
László ellen sajtó utján elkövetett rágalma­
zás vétsége miatt foglalt vád fölött a kir. 
törvényszéknek 1906 évi 1040 B. sz. kelt 
végzőse folytán Dr. Ungár Aladár ügyvéd­
jelölt mint Dr. Kardos Samu ügyvéd helyet­
tese mint magánvádló képviselőjének a sza­
badlábon levő vádlottnak jelenlétében 1906 
évi április hó 12. napján Debrecenben meg­
tartott nyilvános főtárgyalás alapján a vád 
és védelem meghallgatása után következőleg

ítélt:
A kir. törvényszék mint sajtóbiróság 

szabadlábon levő Kertész László (22 éves 
szül. 1884, május 16 ik napján Debrecenben, 
ugyanitteni lakos, magyar honos, izraelita 
vallásu, nőtlen, hírlapíró, vagyontalan, ka­
tona mótr nem volt) vádlottat az 1848. évi 
XVIII. 13 és 33 §-ai értelmében, mint szer­
zőt a Debrecenben megjelenő „Debrecen“ 
Cimti lapnak 1904 évi december hó 7-én 
megjelent 262 ik számában Gyulai József 
magyar állam vasúti kalauzra vonatkozólag 
„Halálra vert asszony“ óim alatt közzétett 
ama vádtárgyává tett közleményében egy 
súlyos bűntény ügyében folyik a debreceni 
rendőrségen a nyomozás.

Az eset előzményei november elejéig 
nyúlnak vissza.

A Vargakert I. járásban lakik Buda- 
házi Sándor államvasuti tütő, kinek szom­
szédja Gyulai József vonatvezető halálos 
ellensége már égek óta. — A kőt ellenség­
nek egymás mellett van a földje is és a 
Gyulai földjére a Budaházyénát sokkal köny- 
nyebb járni, — Budaházy nem engedte meg 
az átjárást, sőt feleségének is meghagyta 
hogy távollétében ne engedje a maguk föld­
jén átjárni Gyulait. November első napjában 
Budaházy nem volt otthon, mikor Gyulai 
szekérrel hajtatott keresztül. Budaháziék 
íőldjón. Az asszony elébe állott a szekérnek, 
mire Gyulai rászólt a kocsisra. Hajts ha 
agyongázolod is 1 Az asszony végre félre ál­
lott és bement a lakásba. Kevéssel azután
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Gyulai bement Budaházi lakásába ós szelőn; 
haladott állapotban levő asszonyt össze-visz 
8za verte.

Az asszony ekkor beteg lett két-három 
orvos is járt hozzá, de segíteni nem tudták 
r jta és Budaháziné november hó 22 én 
maghalt, — A halottként utasítására, mivel 
» holttest tartusa egészségtelen volt, — 
eltemették Budaházinét, de ugyanakkor a 
férje fd:jtelentést tett Gyulai ellen. A vizsgá­
latot meg is indították és könnyen lehet, 
hogy a nolttest exhumálása is szükségessé 
válik, amelyben foglalt ténybeli állítások va­
lódiságuk ecetén Gyulai József ellen a bűn 
tető eljárás megindításának okát képeznék, 
bűnösnek mondja ki a B T. K. 258 ha üt­
közés s a 2593 szerint minősülős nyomtat­
vány utján elKö/eíeu rágalmazás vétségében 
és ezért őt a Btk. 259 § a* a1 apján azonban 
a Btk, 92- §. alkalmazásával az 1892. évi 
XXVII t.-. 3. § ban meghatározott célokra 
fordítandó az ítélet jogköre emelkedéséből 
számított 15 nap alatt végrehajtás terhe 
mellett lefizetendő, (behajthatatlanság a B. 
T. K. 53. § a értelmében megy) 4 magán 
fogházra átváltoztatandó, nyolcvan (80) ko 
róna fő és 1 napi fogházra átváltoztatandó, 
túsz (20) korona mellék büntetésre Ítéli.

Kötelezi a vádlottat azzal, hogy Gyulai 
József főmagán vádló részére kópviseketési 
költség címén 42 koronát az Ítélet jogerőre 
eme!kedósétől számított 15 nap alatt külön­
beni végrehajtás terhe mellett, továbbá arra, 
hogy fel me ülhető eljárási és tartási mint 
bűnügyi köi'sé/eket a m kir. állami kincs­
tár részére az 1890. évi XVIII. t. c. 9. § ban 
meghatározóit módozatok szerint fizesse 
meg. Gyulai József, főmagán vádlót egyéb 
kártérítési követelésével polgári perre uta­
súja.

A bűnügyi költségeket azonban az 
1890. évi XVIII. t. c. 4 § a alapján vele 
szemben egyelőre behajthatatlanoknak nyil­
vánítja- A B. T. K. 277. § a és a B. P. 
574 § nek utolsó bekezdése alapján elren- 
d 1. a kir. törvényszék, hogy ezen ítélet 
jogerőre emelkedése után indokolásával 
együtt, a „Debrecen“ oimü Debrecenben 
megjelenő időszaki lapnak az ítélet kézbe­
sítése után legközelebb megjelenő szám t 
legelején az 1848. évi XVIII. t. o. 35. §-ban 
meghatározott (200) kétszáz korona büntetés 
terhe alatt a lap tulajdonosa, illetőleg ki­
adója tegye közzé.

Indokok :
A kir. törvényszék a főtárgy dlás ada­

taival, nevezetesen Kertész László vádlott 
beismeréseivel és Gyulai József főmagán- 
vf.dló eskü alatti vallomásának, valamint az 
1901. szám alatt fekvő hirlappóldánynyal 
bizonyítottnak találta, hogy Kertész László 
a Debrecenben 1904. évi december hó 7-én 
megjelent „Debrecen“ cimü idősz »ki lap 
262 ik számában, mint nevezett lap munka­
társa, halálra vert asszony cim elatt a kö- 
vetkeső tartalmú hírlapi közleményt tette 
közzé : Egy súlyos bűntény ügyében folyik 
a debreqeni rendőrségen a nyomozás.

Az eset előzményei november elejéig 
nyúlnak vissza.

A Varga kert I-ső járásban lakik Bu- 
diházi Sándor államvasuti fütő, kinek szom­
szédja Gyulai József vonatvezető halálos el­
lensége már évek óta. A két ellenségünk 
eavmás mellett van a földje is és Gyulai 
fö djére a Budaházióu ut sokkal könnyebb 
járni, Budaházi nem engedte meg az átjá­
rást, sőt feleségének is meghagyta, hogy 
távoliélében ne engedje a maguk földjén át­
járni Gyulait. November első napjaiban Bu­
di házi nem volt otthon, mikor Gyulai sze­
kérrel hajtatott keresztül a Budaháziék föld 
jen. Az asszony elébe állott a szekérnek, 
mire Gyulai rászólt a kocsisra : Hajts, ha 
agyon gázolod is ! Az asszony végre félre 
állott és bement a lakásba- Kevéssel azután 
Gyulai bement Budaházi lakásába és az 
előrehaladott állapotban levő asszonyt össze­
vissza verte.

Az assaony ekkor beteg lett. Két három 
orvos is járt hozzá, de segíteni nem tudtak 
rajta és Budaháziné november 22 én meg­
halt. A halóikéin utasítására, mivel a holt­
test tartása egészségtelen volt, eltemették 
Budaházinét, de ugyanakkor a férje felje
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lentést tett Gyulai ellen. A vizsgálatot meg 
is indították és könnyen lehet, hogy a holt­
test echumáláea is szükségessé válik.

Gvulai József fűmaganvádló a közle­
mény előadott tartalma miatt emelt vádat a 
Btk. 258 § ába ütköző, a 259 § szerint mi 
nősülő nyomtatvány ntján elkövetett rágal­
mazás vétsége miatt Kertész László vádlott, 
mint szerző ellen.

Kertész László vádlqtt beismerte, hogy 
a kérdéses hírlapi közleményt 6 irta, azon 
ban védekezésül azt adta elő, hogy 6 a cikk 
megírásánál teljesen jóhiszemüleg járt el, 
mert az adatokat a rendőrségnél szerezte, 
úgy a dolog előtte kétséges nem lóvén, an 
nak valódiságáról meggyőződést szerezni 
szükségtelennek tartotta.

Minthogy a kir. ügyészség a hírlapi 
cikkben irt esetből folyólag Gyulai József 
ellen gondatlanság által okozott emberölés 
vétsége miatt folyamatba tett eljárást saját 
hatáskörében jogerősen megszüntette. Mint­
hogy a fennebb jelzett hírlapi közleményben 
foglalt tényállítás valódisága esetén Gyulai 
József ellen a büntető eljárás megindításá­
nak okát képezné, ekként a rágalmazás tőny- 
álladékát megállapítja

minthogy a rágalmazó állítás nyomtat­
vány utján kövotletett el.

minthogy végül a magán vádra jogosí­
tott sértett indítványát kellő időben előter­
jesztette, beszámítást kizáró ok pedig fenn 
nem forog, a kir. törvényszék Kertész László 
vádlottat a Btk. 258 § ba ütköző s a 259 §. 
szerint minősülő nyomtatvány utján elköve 
tett rágalmazás vétségóbeh bűnösnek mondta 
ki s a Btk. 259 § a alapján megbüntette.

A büntetési tétel megállapításánál eny 
hitő körülményült mérlegelhetett vádlott 
büntetetlen előélete, beismerése és az a vá 
dekezése. hogy a hírlapi közleményt jóhi 
szemüleg irta meg.

Ezen enyhítő körülményeket súlyosító 
körülmény hiányában a kir. törvényszék 
annyira nyomatékosoknak találta, hogy azok 
alapján a vádlottra kiszabható fogház bűn 
tetós legkisebb mértékét is tulszigorunak 
találta, miért is a büntetés kiszabásánál a 
Btk. 92 § át alkalmazta s a vádlott bünte­
tését fogház helyett a bűnössége fokának 
megfelelő pénzbüntetésben állapította meg.

A bűnügyi költségek és kártérítési 
költség megfizetésére, vádlott az elítélés fo- 
lyamányakónt a BP. 480 és 489 §-ai alapján 
kötéleztetett. A kártérítés óimén felszámított 
300 koronából az ügrvédi képviseltetési költ­
ség fejében meg állapított 42 koronán felüli 
összeg tekintetében polgári peruira azért 
utasittatott a íőmagán vádló, mert az ide­
vonatkozó ténykörülmények felderítése a 
jelen bünper befejezését hátráltatná

Az Ítélet közzétételére vonatkozó intéz­
kedés arra való tekintettel, hogy a bünte­
tendő cselekmény időszaki nyomtatványban 
követhetett el a Btk. 277 §. utolsó bekez 
dése, a BP. 574 §-a és az 1848 évi XVIII. 
tez. 35 §-án alapult.

Kelt a debreceni kir. törvényszék mint 
büntető bíróságnak 1906. évi április hó 12-ik 
napján tartott üléséből.

Bstios Petneháxy András.
elnök. jegyiő.

Végzés.
Az 1906. évi április hó 12 ik napján 

kihirdetett első biró Ítélet jogerőre emslked 
vén a kir. törvényszék az Ítélet hiteles ki­
admányát a végrehajthatóságot fel tűn telő 
záradék reá vezetése után a vádlott erkölcsi 
és vagyoni bizonyítványával a k:r. ügyész­
séghez átteni rendeli azzal, hogy költség ez 
idei« még nem merült fel.

" Ugyanez Ítélet hiteles kiadmányát a 
a „Debrecen“ cimü lap legközelebbi számába 
leendő közzététel czéíjából, nevezett Jap tu­
lajdonosadnak megküldeni rendeli azzal, 
hogy azon lappéldáryt, melyben az ítélet 
közzótétetik az alólirt bírósághoz 8 nap 
alatt a törvényes következmények ernfi 
mellett mutassa be.

Kelt, a debreceni kir. törvény .zók mint 
büntető bíróságnak, 1906. áprdii hó 12-én
tartott üléséből. ...Petneháxy András.

jegyző.

XAVXB4TOC.
Országgyűlés.

Budapest, julius 11. Justh Gyula 
elnök 11 óra után nyitotta meg az ülést. 
A kormány részéről jelen voltak Wokarle 
miniszterelnök, Kossuth, Jekkelfalusy és Josi- 
povitz miniszterek. Wekarlea kvóta bizottság 
jelentősét terjesetette elő, Kossuth pedig két 
vicinális engedélyezéséről szóló javaslatot.

Hoitsy Pál a pénzügyi bizottság jelen­
tését terjesztette elő. A kereskedelmi szer­
ződések tárgyalására pénteken kerül a sor. 
Elnök Hoitsy Pál, Lányi Mór és 8abess 
Dénes képviselőket igazolja. Ezután a felirat 
tárgyalására kerül a sor. Ballagi Aladár 
előadó záróbsszédet mondott. Nagyhatású 
szónoklatában történelmi tényekkel igazolja, 
hogy a nemzetiségiek mindig a nemzet ellen 
s a törvény letiprására törekedtek. Benyej • 
tott javaslatát elfogadásra ajánlja. Polit Mi­
hály a nemzetiségiek feliratának benyújtója 
élt a zárszó jogával, tiltakozott a nemzeti­
ségieket meggyanúsító vádak ellen, — 
kéri javaslatának elfogadását. — Elnök 
szavazásra teizi fel a javaslatokat s b 
Ház a Ballagi által benyújtott javaslatot 
fogadta el. Bródy Ernő, Buday Borna ós 
Marj ay Páter terjesztették elő interpellációi­
kat. Üléa vége 2 órakor.

Lemondó főispán.
Brassó, julius 11. Székely György 

brassói főispán lemondott állásáról és 
helyébe az uralkodó Lázár Mór grófot 
nevezte ki.

Kiegyezési tárgyalások.
Budapest, julius 11. A kiegyezési tár- 

gyalásostnak a magvar ós osziráK kormány 
között juiius közepén kellett volna megkez­
dődniük, de miután az osztrák kormány a 
Széli Körber féle kiegyezést visszavonta a 
Rykszráth elő), v. lószinü, hogy csak a hó­
nap második felében kerül a kiegvezósi ügy 
tárgyalás alá.

Az oroszországi helyzet.
Pátervár, julius 11. A Bievi kormány­

zótól a hazafias liga 5000 revolvert ós tőrt 
kért, hogy elnémítsa a forradalmi mozgal­
makul. Az összeesküvő huligánok Kérését a 
kormányzó nem teljesítette.

Varsó, julius 11. Sze it Vladimir nap­
jára, e hó 15 éré nagy zavargások várb tók.

Pótervár, julius 11. A Duma elhatá­
rozta, hogy az állami, egyházi és korona 
uradalma«, kisajátitandók, a föld pedig fel ■ 
osztandó, a reakoionáriusok a katonai dik­
tatúrát követelik és elsősorban a liberális 
lapok szerkesztőségeit akarják hatalmukba 
keríteni.

Pótervár, juiius 11. Tagaurooiból je­
lentik, hogy ott három szotnya kozák n ren­
dülő csapatokkal szemben az ellenállást meg 
tagadta. Sebasztopolban a tengerészek lázad­
tak fel. A zendülőket Baleklóvóba vitték. A 
munkások megtámadták ós megrohenták a 
vonatot, hogy kiszabadítsák őket Kronstadt» 
ban 17 tengerész tisztet letartóztattak. Juszot- 
kájban 1 szotnya kozákot fogságra verettek, 
mert az engedelmességei megtagadta ós nem 
akart a tüntető munkások közé lőni. A ko­
zákokat vasúton akarták elszállítani, de a 
b Vi>F-zrk ;r -otud ák eztós végesvégig meg- 
íálitak a vasúti vonalat és kénysz éri tették 

a vonatot a visszatérésre.
Póiet-vár, julitis 11. Trepov bekérő 

Friderikát nevezte ki a cár udvari minisz 
terévé. A hu- iónok nyíltan izgatnak, úgy, 
hogy a lakosságot a legnagyobb félelem 
tölti el.

riicfc'tv.í,
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Töpvénjkexé«.
Zeigmond Sándor ügye Az olyan 

ntgy port felvert bűnügy, amelynek fősze­
replője Zsigmond Sándor esperes volt, fő- 
táigjalésáboz közeledik. A sikkasztással vá­
dolt esperes ügyét dr. Tóth Aurél biró re­
ferálta a vádtanácsnak, amely sajnálatos 
bünpörben szeptemberben meglepő fordulat 
várható.

Közgazdaság.
Állatvásárok májusban. Az Országos

Statisztikai Hivatal jelentése szerint a magyar biro 
dalomban május hónapban összesen 679 országos 
állatvásárt tartottak, melyek közül 113 Horvát-8zla- 
vonországokra esik. Ez állatvásárokra felhajtottak 
összesen 594.924 szarvasmarhát, 237.583 lovat, 
158.882 juhot és 149.457 sertést. Eladtak összesen 
238.977 szarvasmarhát, 68.471 lovat, 97.394 juhot 
és 79.038 sertést. Legtöbb szarvasmarhát Nagyenyed 
(8880), Szárzrégen (7227), Temesvár (7000), Besz­
terce (6216), Buszt (5615), Erzsébetváros (5580), 
Gyula (4905), Bánffyhunyad (4226), Magyarlápos 
(4100), Beregszász (2872); legtöbb lovat Temesvár 
(11.000), Gyula (10.550), Kula (4520), Rimaszombat 
(3095), Pécs (3050), Nyíregyháza (2500) ; legtöbb 
juhot Rimaszombat (6483), Nagyenyed (4698», Ma­
gyarlápos (4000), Szászrégen (3289), Lugos (3260), 
Gyula (2800), Szabadka (2692); legtöbb sertést Te­
mesvár (3200), Gyula (2640), Lugos (1940), Szatmár- 
Németi (1857), Sopron (1385) országos vásáraira 
hajtottak föl.

Hát a hires debreceni vásár hol késik az éji 
homályban ?

Bécsi eertÓB vásár. St.-Marx, julius 11.
Felhajtatott 9788 darab sertés és pedig 4755 darab 
ziir- és 5053 darab hússertés. Árjegyzések : első 
rendii bízott magyar sertésekért 108-110 fillérig, 
kivételesen 111, szedett sertésekért 103—109 fillérig 
kilogrammonkint, élő súlyban, levonás nélkül. Az 
irányzat változatlan maradt.

Kőbányai sertósüxlet. Julius 11. 
Hizott sertésárak: I. Magyar első­
rendű: 1. Öreg nehéz (páronkint 400 kilogramm 
.'elüli súlyban) 115—116 fillérig. Fiatal nehéz (pá­
ronkint 320 kgrammon felüli súlyban) 121—122 fillé­
rig. Fiatal közép (páronkint 251—320 kilogramm 
súlyban) 124—125 fillérig. Fiatal könnyű (páronkint 
250 kilogrammig terjedő súlyban) 126—127 fillérig 
III. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 kilogram­
mig) 125—127 fillérig. Közép (páronkint 240—260 ki­
logrammig) 124—126 fillérig. Könnyű (páronkint 240 
kilogrammig) 126—127 fillérig. Sertéslétszám : 1906 
julius 8. napján volt készlet 57 467 drb. 1906 
julius 8. napján felhajtatott 189 darab. 1906 
julius 9-ik napján eiszállittatott 686 darai, 
1906 julius 10-dik napjára maradt készlet 57.070 
darab. A hizott sertés üzletiranvzata : csöndes.

HegénySsarnok.
Az akácfák.

Irta: Kazár Emil.
Hftit/fíi8 SfT nem birt ma^va’. mióta 
Hajtó Iatvánók elmentek Amerikába. A szi
nJiM i?gy mo88zesóSből is magához húzta 
Hajtó U.zse, Bence szülei évek előtt elhal- 
rVfl. legényember csak magának gazdái 
födött és el-elgondolta, hogy hátha Hajtó 
t tfB f í 18 8azdálktdnék. a messzibe ju­
tott leánynál két levélben is példázgafott

hK0gyA “nnePro yélrjék a nap, mikor 
Hajtóék hazaérkeznének. Hajtó István nagy 
későn felelte vissza, hogy legjobb volna, ha
X®.noet í?agával Orzaével beszélné meg a 
oolgot. Nem rossz világ van itt, magyar em­
ber ,s alig akad. Jöjjön ki Almás Bence

U. íör,té,nt- h°sy Almás Bence áren-
Ha1?óiadtut4fÖ djét’ h<U,át egy esztendóre és 
mire nd#11*1/)ment Amerikába. Csakhogy 
leftnv r,a *t,i<)m?ének hült helyét találta. A 

- vni akart Bénoe felesége lenni; a szü

lei — akiknek nem a legjobban ment a so­
ruk — erőltették. A leányt a jobb módba 
jutott Pányi Gyurka visszavette Magyaror­
szágba, anélkül, hogy csak egy szót is ejtett 
volna Hajtóéknak.

Röstelte a dolgot a messzeségből is 
Almás Bence. Haza nem tért volna a szülő­
falujába. Eladta imitt mindenét és kivül ma­
radt. Amerikában, ott is nagyon messze, 
dél felé, ahol már a jövevény magyarnak 
ismeretlen pálmák zöldülnek. Arra vett egy 
kis földet és dehányt termesztett. Olykor­
olykor hallott valamit Örzeérői, ha levelet 
irt az Amerikába szakadt Hajtóéknak. — A 
leányt emitt az országa feleségül vette Gá- 
nyi Gyurka kovácslegény, most meg mint 
amerikai mozdonyvezető lett. Hajtóéknak 
amoda, a tengeren túl nem javult a sorsuk. 
Almás Bence olykor egy pár dollárt küldött 
nénik.

Múlt az idő, jöttek az esztendők. Az 
öreg Hajtónét eltemették az idegen főidbe. 
Hajtó István tovább küzködött. Almás Bence 
pedig már nem is hallott semmit Örzséről. 
O maga szintén elfelejtette.

Egyszer csak megint kap egy levelet 
az öreg Hajtó Istvántól. Megismerte rajta a 
nehéz betűvetést. Sohasem láVa még ilyen 
reszketőkézből eredőnek. Alig bírta kibetüzni 
a levelet. „Jólelkü föidim 1“ — igy kezdő 
dött. „Örzséntk a leánya itt sirdogál a nya­
kamon Nyolc esztendős gyerek . . .“

Mi történt Pányivsl és mi történt ösz- 
sze vissza, inkább kitalálta, mintsem olvas­
hatta a levélből Almás Bence. Négy óv előtt 
Pányi szerencsétlenül meghalt a iokorcoti- 
von. Orzse öt hónap előtt követe a hantok 
alá Az iemerösök eladták a házaspár hol 
miját és az árváját elküldték Amerikába, a 
nagyapjához A község maga kívánta. „En 
meg szegény vagyok, valóságos Lázár va­
gyok“ — panaszkodott.

Almás Bence rögtön határozott. Ma­
gához veszi Orzse árváját, fölneveli. Az öreg 
Hajtón is segített, de az olyan beteges volt 
már akkor, hogy az utat nem birta meg­
tenni a lánykával. Nemsokára meghalt.

A kis Örzsi látására megdobbant Al­
más Bencének egyre ridegülő szive. Bence 
visszaemlékezett, hegy a másik Örzse épen 
ilyen volt kisleány korában. Bizonyosan 
anyja képmása gyanánt fejlődik a későbbi 
években is. Hanem a másik Örzse pajkos 
gyerek, piros pufók képű. Ez olyan tekin­
tetű, száunivaló gyerek; az arca halvány és 
finom — talán a hosszú ut miatt.

Amint pihent nehány órát, csodálkozva 
nézett körül a nagy farm-ben.

Sokáig kell még nekem utazni, hogy 
haza érjek ? Megint azon a borzasztó ten­
geren kell menni ?

— Mit mondasz kis leányom ?
Nagyapó azt mondta nekem, hogy 

haza megyek.
— Itthon vagy, Örzsike, — válaszolt 

Almás Bence, megeimogatta a gyermek 
fejét.

Az idegen kutya néz csak úgy a ta­
nyán, mint ez a gyerek.

— Itthon . . . ? — rebegte. — Miért 
nem visznek haza?

— Mert itt vannak, akik téged szeret­
nek. A nagyapó meg én. Oh, én nagyon 
tudlak szeretni.

— Oh, édes anyám 1
De csakis ekkor zokogott a kis leány 

és még egyszer, négy év, múlva. Almás 
Bence nagy szeretettel viselte gondját.

Örzsike körüljárogatott az udvaron, a 
réten. Meg-megállt, csodálkozott. Fölnézett a 
levegőbe is a repülő madarak után. Minden 
de minden más itt. Csak a szálló felhők is’ 
merösök- Az első napokban gyermeki féle­
lem és az idegenség némává tette.de azután 
annál többet kérdezősködött.

(Folytatjuk.)

julim J2

Tessék díjtalanul árjegyzéket 
= és mintát kérni a legjobb ~

Stájer férfi és nőiloden szoyetfiküin
vadászoknak, erdészeknek

/és turistáknak, valamint 
mindenféle divatszövetek­
ből, férfi és fiú öltönyöké 
felöltök, esőköpenyekre a 
légölcsóbbtóla légfinomab 
kivitelig a legelőnyösebben 

sömert első és legnagyobb Loden kivitelű 
cégtől Vincenz Oblack cs, és kir, ud­
vari szövet szállté Graz, Murgasss Nd'.9|63

űri-ruhaszöveteket,
I •/

csak szolid gyártmányt, magán 
vevők jóval olcsóbban beszerez­
hetik a szövetgyári-áruházban

Kasper Károly
Inshruck 8159 az.

Kor.4.80 l'lömótertiszta gyapjú 
nadrágszövet.

Kor. 7.80 3 m. angol, mintézott 
igen tartós öítönyszövet. 

Kor. 9.— 3 méter elszakíthatat­
lan tiszta gyapjú recés 
scheviot kelme.

Kor. 12.- méter rendkívül finom 
kamgarn ruhaszövet utcai 
és társaságban! öltözködésre 

Kor. 18.- 3 méter nowante öltöny- 
szövet a legújabb mintákban 
és színbenmizden időszakra 
alkalmas. 196-18—12

Kérjen mintaszöveteket!

Birtok eladás
Fehórmegryében!

Zsámbék melletti puszta Felső-Eörs 
400 hold prima búzatermő föld és 40 
hold rét megfelelő lakásokkal, 10. 30. 
50 és ÍOO holdas birtok részletek­
ben terméssel együtt, felosztva 
kedvezző fizetési feltételek mellett

Május hó elsejétől az egész nyár 
folyamán Zzámbékról Budapestre mo­
torkocsi közlekedés, egy korona oda és 
vissza.

Bővebb felvilágosítással szolgál 
puszta Pelső-Eörs-i gazdaság; állomás 
Herceghalom postaZsámbék. 241—x-1



1906. julius 12.

Megérkeztek:
a tavaséi idény újdonságok:

i ruha és costfim selymei;
hozzá való legujabb díszek.

Blaz selymek, Divatos gyapjú
gyönyörű választékban

Fekete gyászkelmékben
állandó nagy raktár

jutányos szabott árakhoz

SZABÓ LAJOS FIAI
108—x —108 OEBRECEN 2

wmmam ^vászon, divat ós gzőnyegáruhiza.^saBBsia 
Mintákkal kívánatra készséggel szolgálunk.

CookésJohnson-féle
amerikai

Patent-tijnliszeni-Gi|M
(törv. védve)

ma az egyetlen szer, mely a
borzasztó tyúkszem fáj­
dalmakat— azonnal meg­
szünteti és el is távolítja.

Ez ma a világ legjobb szera
minden szenvedőnek ajánltatik.

I drb. 20 fillér, 6 drb. I korona.
Debrecenben kapható a következő gyógy­

szertárakban 385-6-1.
Biláia Ödön Csapó-utca, F illek y Pál a 
mtgv’arkoronához. Kóozián Desaö Homok­
kor -utct, Mihalovit* Jenő, Muraközy 
L =i3*ló, Ssilos Ferenc az angyalhoz. — 
Ridakovioa Géza, Dr Rothiohnek v. k , 
Dr. Varga M$f Bodnár O az aranyagy- 
szarvuhóz, Kováoa L a fehírhatyuhoz és 
Tóth Béla uraknál, — ugyszinte a biroda­
lom minden gyógyszertárában és ÍrS|HÍrlÍjÍbU.

wmsm

Előpatakl
•w gyógyfürdő Ü :J?

kiválóan jó eredménynyol használható á gyomor, 
vese, hólyag és a méli hurutus bánfáiméinál, máj és 
lépbajokoál, köszvény és csuznál, altesti pangásoknál 
valamit bármely az idegeség alapján fejlöd# bctegsé- 
gegnil. A nagyhirii élőpatak! gyógyvizek orvosi 
javaslat szeririnti iváea, összekötve a megfelelő és j 
itt feltalálható kisegítő gyógyeszközökkel (meleg 
és hideg fürdők, vizgyógyim ézeti, keaelés, mas­
sage, svédtorna diatikus étrend) rendkívül kedvező- 
eredményt mutat fe. Fii idő-idény május 15-töl szep­
tember 16-ig. Vasúti állomás: Földvár és Sopsi- 
szoutgyörgy, honnan állandó olcsó kocsiközloko- 
déz van. Lakás, ellátás olcsó ős választékos. Az ( 
elő- és utóidénybon (május 15-től juníus 15-ig és 
ai g. 20-tól azept. 15-ig.) a gyógy és zenedijnak 
fele fizetendő, lakások 50 *|,-al és ellátás is sok­
kal olcsóbb. Át előpatakl ásványzlz, moly a szón- j 
savdus, őgvényos vasas vizek között első helyet,! 
foglal el, mint gyógyeszköz, háznál is használ- ' 
ható és üdítő, kellemes ital tisztán vagy borral vn- 

í gyitve, nagy kedvoltségnek öxvend. Itthon és a 
k .Iföldön evenként egy millió palacknál több ke­
rül forgalomba. Szőtktiliési hely Élőpatak, de 
Kapható a legtöbb városban és nagyobb keresko. 
désbon, 842—4—4

Prospektust kívánatra ingyen 
küld az Igazgatóság.
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Váurhegfyi
(Mármaros-megye.)

Acél-fürdő. “"MB

A verhovinai hegység legbájosabb, legkisebb részén van a Viek-Várhegyi
Ä C E L-F Ö R O Ő. A legkiválóbb orvosi szaktekintélvek által elismert 
gyógyforrás, mely megszünteti a vérhiány mindennemű alakjait.
K-_ Kitűnő gyógyhatásúnak bizonyult a Visk Várhegyi Aoélforráe 
Különösen: a gége, légcső, tüdő, gyomor, bél és hólyag idült hurutjainak.

Biztos gyógyulást nyújt az aranyér, terméketlenség 
a női- és férfi- ivarszervek bajainak.

Kérjen prospektust a VI3K VÁRHEGYI fürdő igazgatóságától.
Igazgató: BÖHM LAJOS.

Visk-Várhegy Mármaros-megye legszebb részén fekszik, hegyekkel 
körülvéve. Levegője tiszta pormentes. — A fürdő vasúti állomása: Busty aháza 
Egy órányira Visk-Várhegytől. A t. fürdő vendégek kényelméről gondoskodva 
van, a vasúti állomásnál kocsik állanak rendelkezésre A vendégek állandó 
orvosi felügyelet alatt vannak. Pontos postajárat. Fényes vendéglői helyi 
Bégben kitűnő keresztény konyha. Penzió 6-8 korona személyenkint. Szigo­
rúan kóser konyháról is gondoskodva van. Olcsó, kényelmes lakásról azon 
kívül a fürdővendégek vendéglői ellátásáról is afürdőigazgatósággondoskodik 
Gyönyörű, festői kirándulási helyek.

Kérjen prospektust!
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Osztr. szabad, bej.
Windeqki maga gprtjB a köveit I

Cement-, fal-, kő forma
teljesei) felszerelve caak 3Q korona

Egy munkás egy formával naponta 
1500 követ készit. Pléhalj nem szük­
séges. Ez a forma különösen alkal 
más swemm kövek gyártása, Brosü 

rák ingyen és bérmentve.

q. TBvaíjdBFen x L. Fóliáért Dacéig a iyj. D K
264-6-7

Szt. Radegund, Gráoz mellett.
gyógyhely és vizgyógyintézef.

Fölséges vidéken 750—1500 méter magas hegyek és kitér,edt fenyvesek 
között, számtalan erdős sétány, kitűnő ivóvíz, enyhe edző éghajlat por 
nélkül. — Pavillonrendszer. — Tudományos vizgyógymód, speciális maszázs 
emésztési zavaroknál, villnnyozás, villanyos és szénsavas türdők, diétakurák. 
— Évenkint 800-an, többnyire magyarok, látogatják, nyári lakások, olcsó 
árak. — Grácból nyáron automobil — omnibusz. — Az orvos magyar. —

Prospektust ingyen küld
Dr. Buprioh igazg. főorvos.242-3-

OSERS és BAUEB motorgyár | Bndapest, Podianicky-n. 18.
Benzin-lokomobil j Szívó gázmotor.

elsőrendű gyártmány kedvező fizetési * 1-5$ fillér tizem M ölte*ó« 
feltételek mellett. Árjegyzékek ingyen.

Több mint ezer gép üzimben. 1

e
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DEBBÜOZEN

i
APRÓ HIRDETÉSEK.
Dija 10 szóig 80 fillér, minden további 
szó 3 fillér vastagabb betűkkel nyomtatott 

szó 6 fillér.

Levélheti tudakozódásokra pontosan vála­
szolunk, ha a szükséges bélyeg beküldetik.
Apró hirdetések előre fizetendők.

jjj
A vakációban

isDEBR ECZ€M(<
»zerkesztősségónek

és
kiadóhivatalának

Telefon száma
413.

A valódi „Tutipánerdo"
szivarba hüvely és szivar- 
ka-szipka gyári főraktára 
Harmathy Pál könyvkeres­
kedésében van Füvóez- 
kert-u. 14. csakis ott kap­
hatunk valódi „VERGE“ 
egészségi papírból készült 
szivarka hüvelyeket leg­
olcsóbban : 100 Tulipán
hüvely 12 kr. Tiszti hüvely 
10 kr. Progress 10 kr. 
King 08 kr. Rákóczy ÍZ 
kr. Ambre 12 kr. Aranyo­
zott hüvely 18 kr. viszont 
eladóknak kedvezmény.— 
Telefon 874. lígy tanuló 
felvétetik. 360 — 10—6.

így Jó családból
való 4 középosztályt vég­
zett fiú, férfi és női divat 
üzletbe tanúiénak felvé­
tetik. Cim a kiadóhiva­
talba.

középiskolai tanulók taní­
tását, javító vizsgákra való 
előkészítését elvállalja jo­
gász. Cim a kiadóhivatal- 
ban.

Egy
jó forgalmú kovács mű­
hely egy szoba konyhával 
a tulajdonos elhalálozása 
miatt bérbe kiadó. Érte­
kezhetni özvegy Megyeri 
Józsefnével Püspök la- 
dányban, 883—1—1.

Antalfy Ferenc*
könyvkötészetében piac-e 
81 szám. készülnek: egy­
szerű és díszes köny-vbe- 
kötésok, bőr, Plüss papír 
képkeretek, dobozok, tár­
cák tárca javiások stb.

360-1—8.

Jó karban
levő egy ló-utáni kocsi 
jutányos áron eladó, Érte­
kezhetni Gólya-utca 17.

370---------.

Irodába ajálko*ik
jóirásu VII. gymnazista. 
Cim: SzataiFerenc, Vöröv 
marty-u. 80.

B.

s

oni gyártmányú

arton, Batiszt és Delinek,
továbbá; 248- x-68

Hímzett Batiszt és Vászon Ruhák
nagy választókban kaphatók

Böszney J.és Társa

A szépség egyik főkelléke & szép arcbőr.
Minder) hölgynek módjában áll ezt megszerezni,

a FÖLDES-féle

MA RGIT-C RÉME
csodás hatású arckenöcs használata által.

A Murait rr^mA egy rendkivül kellemes sikoBságu, gyorsan fel-
UUUgll uivuiu szívódó, kedves illatú vegy-szer, mely már az első 

kísérlet alatt mintegy behizelgi magát; a bőrnek rögtön kellemes puha 
bársonyszerü tapintatot ad, 10—12 nap alatt teljesen átalakítja a bőrt, nyom­
talanul eltüntet szeplőt, májfoltot és mindennemű bőrtisztáilanságot.

Előnyös tulajdonsága ezen crémnek, hogy a bőrt nem teszi zsíros 
tapinta uvá, fényessé,mint más kenőcs, sőt ellenkezőleg, annak fényét, mint a pú­
der elveszi, minél fogva nappal is alkalmazható. A bőrt táplálja, mitől az gyer­
mekded üdeséget, teltséget, bársonyszerü puhaságot és kellemes tapintatot nyer. 
Leglényegesebb előnye, hogy UgaRft Őlmot Item tartalmaz ésigy teljesen ártalmatlan. 

Ara egy tégelynek 2 korona, kis tégelynek 1 korona. 
Margit-szappae 70 All., — Marglt-pudst K 1,20, — Marglt-fogpsp 1 K. — Ararfz 1 Kor.

Készíti: J8f€sZ«E€MBs
gyógyszerész ARADON. 176—10—9

6 koronás rendelések bérmentve küldetnek.
Kapható : Balázs Ödön, Grósz Nagy Ferenc, Jósa és Jóna drog. L. Kovách 
Nándor, Mihalovits J., Muiaközy László, Szilcz Ferenc gyógyszertárakban.

1906. Julius

o
&
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úgy

divat- árnkázában 
Debreczen, Kossuth-utca ö7 szám.

Világszerte hires a borszéki gyógy-borviz.
A „fökuti“ gyógy-borviz a legkellemesebb italu, legszénsavasabb üdítő ásványvíz 

magában mint borral és gyümölcs szörpökkel vegyítve.
A „Kossuth kuti“ gyógy borviz kiliinő összetételű alkalikus vasas savanyuviz, gaz 

dag vas és mész tartalmánál fogva igen jó hatással van a vérszegénység minden neménél, 
továbbá az angol görvély kóroknál.

A „Boldizsár kuti“ gyógy-borviz nemcsak kiválóan üdítő élvezeti viz; de kitűnő 
sikerrel használatik a vese, hugy hólyag és kötvény bántalmak ellen, a légző és emésztő 
szervek hurutainál, vizeleti nehézségeknél, megakadályozza a hugyhomok lerakodását.

Nagy litihum tartalmú. Hugyhajtó hatású. Szénsav dús. Csira (baoilus) menten

Borszéki gyógyfürdő.
A ki súlyt helyez arra hogy egészsége, ifjúi frissesége megmaradjon, az jöjjön Bor­

székre az egészségének, újjászületésének a forrásaihoz.
Gyógyító tényezők Borszéken: Magas fekvés (900 méter magasan fekszik fe- 

nyőöserdőben). Tiszta portól mentes levegő. Szénsavban gazdag vasas ivóforások. Szén 
savval telitett hideg lobogó fürdők, kitűnő vasas lápfürdők, melegített szénsavas kádfürdők, 
hideg vízzel gyógyító intézet, musszás, villatnozás, tej és savókum, terainkura. Villámvilágitás:

Prospektusokkal, felvilágitással szívesen Szolgál a fürdőigazgatóság Borszék (Csikmegyeí
Naponta Lédáról — Borszékre kényelmes gyorskocsijárat. Utazás 6 óra Autombil járat
Kapható Debrecenben: Klein Ignác urnái, továbbá minden nagyobb fűszer üzletben, 

nevezetesebb szálló-, kávéház- és vendéglőben.
Utolsó vasút állomás Déda. Posta, távirda és telefon helyben.

a
-«da+•u
«6

60i■Hdw
«6
a

275—5—5.

Tnlipán-Padlófénymáz! Védjegyezve TnlipánPadldfénymáz I
* (Linóleum) (Linóleum)

Hazai gyártmány
Ne vásároljunk osztrák padlóién^ mázt, mert

A Tulipán-Padlófénymáz az eddig létező osztrák gyártmányokat messze felülmúlja 
A Tulipán-Padiófénymiz tartós, rögtönszáradó és tükörfényü gyönyörű zománczczal bír
A Tulipán-Padlófénymáz vizel moshatói
A Tulipán-Padlófénymáz tetszetős, nemzetiszinü tulipános 1 kg. bádogdobozokban van csoma­

golva és 3 féle színárnyalatban létezik.
A Tulipán-Padlófénymáz minden nagyobb füszerkeskeredésben és drogueriában kapható.

Viszontelárusitásoknak legjutányosabb árajánlattal szolgál

^v£3.33= 10.1:37- Ö-37--U.I©. és Társai
vegyészeti festék-, lakk- és kencegyár 

BUDAPEST, IX. Remete-utca.

e-
8»

srw
SÍ

»01

Debrecen, nyomatott László József k nyvnyomdá


